












































































































коммерсантъweekendПодарки

— 21
����, Miu Miu
Miu M iu

— 22
��������, Burberry
� � �

— 23
������, 
Jean Paul Gaultier
Jean Pau l  Gau l t i e r

— 24
������, Jil Sander
J i l  Sande r

— 25
����, Miu Miu
Miu M iu

— 26
����, Etro
E t r o

— 27
������, NoLoGo
BoscoFami l y,  �� «�����»

— 28
��������,  
MaxMara
Ma x Mar a

— 29
����, Miu Miu
Miu M iu

— 30
����, Fendi
Fend i

— 31
������,  
Marni
Mar n i

— 32
����, Gucci
Gucc i

— 33
����, Fendi
Fend i

— 34
��������, Yves Salomon
Yves Sa l omon

— 35

�����
 	����, 
Brunello Cucinelli
Br une l l o  Cuc ine l l i

— 36
�������������, 32 Paradis
L eFo r m

— 37
�����, MaxMara
Ma x Mar a

20 21

22 23 24 25

26 27 28

29 30 31 32

33 34

35 36 37
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коммерсантъweekend

26 декабря
2 0 1 4

56
57

Подарки

Дизайн

1 2 3 4

5 6 7
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коммерсантъweekendПодарки

Дизайн

— 1
Аксессуары для рабочего  
стола Hemingway, 
Armani Casa
A r man i  Casa

— 2
Парфюмированные свечи 
Tierra del Fuego и карта 
Патагонии, Fueguia
« А к ц ен т ы»

— 3
Подсвечник Re-deco, 
Lladro
L lad r o 

— 4
Ваза Manifesto,  
Lalique
Ga l l e r y  Roya l

— 5
Набор тарелок Marin 
Winter Birds,  
Crate & Barrel
Cr a t e & Ba r r e l

— 6
Ароматические саше  
Le voyage parisien,  
Maryse a Paris
« А к ц ен т ы»

— 7
Тарелка «Династия Хань», 
L’Objet 
« Д ом фарфора»

— 8
Тарелка Satrapi Sisters, 
Bernardaud
Ga l l e r y  Roya l

— 9
Вазы Harcourt, Baccarat
Bacca r a t

— 10
Фигурка из коллекции 
«Овечки», Jak Joten
Pod ium Home I n t e r i o r s

— 11
Декоративная подушка 
Dany Nuage,  
Yves Delorme 
Yves De l o r me

— 12
Плед, Loro Piana
De lu xe Home C r ea t i on

— 13
Подушка Dasher,  
Crate & Barrel
Cr a t e & Ba r r e l

— 14
Подушка Eyes,  
Vitra
«Флэ т »

— 15
Часы Time Less,  
Kartell
Kar t e l l

— 16
Корзина Charmotte,  
Ligne Roset 
L i gne Rose t

— 17
Чайник Cha,  
Alessi
A less i

— 18
Чайник,  
Etro
De lu xe Home C r ea t i on

— 19
Кофемашина CM6300, 
Miele
w w w.mie l e. r u

8 9

10

13 14 15

11 12

16 17 18 19
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Подарки

Автомобильные коллекции

коммерсантъweekend

26 декабря
2 0 1 4

— 1
Часы Hublot Big Bang 
Ferrari Russie — лими-
тированная серия, выпу-
щенная к 10-летию при-
сутствия марки Ferrari 
в России. На мануфакту-
ре Hublot произведено все-
го 25 экземпляров таких 
часов

— 2
Vertu for Bentley — 
смартфон от финско- 

британской марки обрел 
новое лицо, как и автомо-
биль Bentley

— 3
Наушники Р5  
лимитированной  
серии Maserati 
Edition от компании 
Bowers & Wilkins, отделан-
ные кожей глубокого тем-
но-синего цвета. Это не 
первый совместный про-
ект двух марок: в седане 

Maserati Ghibli установле-
на штатная аудиосисте-
ма Bowers & Wilkins 805

— 4, 5
Зимняя коллекция 
Barbour for Land 
Rover

— 6
Офисное кресло 
Porsche — точная ко-
пия водительского сиде-
нья Porsche 911. Даже регу-

лировки спинки оставле-
ны такими же, как в ав-
томобиле

— 7
Велосипед Porsche RX 
из сверхлегких материа-
лов, с использованием маг-
ниевого сплава и карбо-
на. Контуры рамы, по за-
мыслу дизайнеров, долж-
ны быть похожи на очер-
тания спортивных авто-
мобилей Porsche

1 2 3 4

5 6 7
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Подарки

Приложения для iPad

коммерсантъweekend

1

2

5

3

4

— 1
Traktor DJ— профессио-
нальное музыкальное при-
ложение для диджеев от 
Native Instruments позво-
ляет управлять звуковы-
ми волнами при помощи 
жестов. Новая версия под-
держивает iOS 8 и инте-
грацию с GarageBand.

— 2
Met Opera 
on Demand — приложе-
ние «Метрополитен-опера 
по требованию» позволя-
ет смотреть и слушать 
на планшете сотни выда-
ющихся постановок зна-

менитого оперного теа-
тра. Кроме новых спекта-
клей с участием таких 
звезд, как Натали Дессей, 
Пласидо Доминго, Рене 
Флеминг, Хуан Диего Фло-
рес, пользователь сможет 
увидеть ставшие класси-
ческими телевизионные 
трансляции 1977–2003 го-
дов, в том числе «Аиду» 
с Леонтиной Прайс, «Боге-
му» с Лучано Паваротти 
и Ренатой Скотто, «От-
елло» с Джоном Викерсом.

— 3
Phaidon Architecture 
Travel Guide — энцикло-

педия мировой архитек-
туры, для которой были 
вручную собраны все воз-
можные виды зданий XX–
XXI веков, начиная от не-
больших дач, кафе, вино-
тек и заканчивая огром-
ными музеями и аэропор-
тами.

— 4
Art Authority — подроб-
ный каталог западного 
искусства, который от-
крывает доступ к рабо-
там сотен художников. 
Приложение сделано как 
виртуальный музей, где 
каждое полотно выстав-

лено в рамке и все произ-
ведения искусства можно 
подробно изучить, перехо-
дя из зала в зал.

— 5
Life 75 в юбилейное из-
дание легендарного жур-
нала вошли лучшие фо-
тографии за более чем 
75-летнюю историю Life, 
в том числе редкие сним-
ки Мэрилин Монро и Эли-
забет Тейлор, а также 
такие шедевры прошло-
го века, как, например, 
фото моряка, целующе-
го медсестру на Таймс-
сквер.
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коммерсантъweekend

26 декабря
2 0 1 4

60
61

Подарки

— 1 
Sensai
Антивозрастной 
увлажняющий крем 
Cr eam Ce l l u l a r  Pe r f o r mance 

— 2 
Chanel
Палетка для макияжа 
O iseau x de Nu i t  L es 5 Ombr es 

de Chane l

— 3 
Lancome
Тушь для ресниц 
Gr and iose 

— 4 
Kiehl’s
Крем для тела 
Cr eme de Co r ps 

— 5 
Helena Rubinstein
Комплексный 
антивозрастной уход 
L i f e  Pea r l  Ce l l u l a r

— 6 
Chanel
Пудра-хайлайтер 
Came l i a de P lumes 

— 7 
Chanel
Палетка для макияжа 
Ombr es de Chane l

— 8 
Bobbi Brown
палетка теней 
для макияжа 
Coo l  E yeshado w Pa l e t t e

— 9 
Biotherm
Увлажняющий крем 
E d i t i on Ca r i t a t i v e A quasou r ce 

— 10 
Gucci
Тени для век

— 11 
Yves Saint Laurent
Палетка для макияжа 
Rock Sequ ins Cou t u r e  

Pa l e t t e 

— 12 
Chanel
Эссенция для 
восстановления кожи 
лица 
Sub l image L’ E ssence

— 13 
Sensai
Очищающая 
увлажняющая маска 
S i l k  Pee l i ng Mask 

— 14 
Orlane
Восстанавливающий  
крем 
Cr eme Roya l e 

— 15 
Gucci
Лак для ногтей 

— 16 
Shiseido
Палетка  
для макияжа 
Spa r k l i ng Pa r t y  Pa l e t t e

— 17 
Chanel
Крем для тела 
Coco No i r

— 18 
Leonor Greyl
Маска для  
восстановления волос 
Masque a  l ’ O r ch i dee 

— 19 
Lancome
Сыворотка 
A bso lue

— 20 
Thalgo
Восстанавливающая 
эссенция 
Pr od ige des Oceans 

— 21 
Pola 
Увлажняющий лосьон 
R ED B.A L o t i on

— 22 
Shiseido
Восстанавливающий 
концентрат 
U l t imune Po wer I n f us i ng 

Concen t r a t e

1 2 3 4

5 6 7 8

9 10 1211

13 1514 16 17

18 19 20 21 22
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коммерсантъweekendПодарки

— 23 
Serge Lutens
Шипровый аромат 
Muscs Koub la i  K han 

— 24 
Balenciaga
Терпкий аромат 
B.

— 25 
Acqua di Parma
Цветочный  
аромат 
Rosa Nob i l e 

— 26 
Rodriguez Narciso
Древесно-мускусный 
аромат 
Nar c i so 

— 27 
Yves Saint Laurent
Пряный аромат 
Op ium 

— 28 
Prada
Цветочный  
аромат 
Cand y 

— 29 
Kilian
Древесный аромат 
L i gh t  M y F i r e 

— 30 
Paco Rabanne
Цитрусовый  
аромат 
L ad y M i l l i on E au M y Go l d! 

— 31 
Etro
Цветочный аромат 
Jacqua r d 

— 32 
Fendi
Кожаный аромат 
L ea t he r  E ssence Fan d i  Fend i 

— 33 
Byredo Parfums
Цветочный  
аромат 
Mojave Ghos t 

— 34 
Dolce & Gabbana
Цветочный  
аромат 
T he One 

— 35 
Burberry
Цветочный  
аромат 
M y Bu r be r r y

— 36 
Lancome
Цветочный аромат 
Tr eso r 

— 37 
Nina Ricci
Цветочный  
аромат 
Mademo ise l l e  R i cc i 

— 38 
Serge Lutens
Удовый аромат 
L’ i ncend ia i r e 

— 39 
Kenzo
Цветочно-фруктовый 
аромат 
Jeu d ’A mou r 

— 40 
Clive Christian
Цветочно-пряный  
аромат 
L

23 24 25

26 27 28 29

30 31 32

33 34 35 36 37

38 39 40
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Новый год

Блюдо

коммерсантъweekend

26 декабря
2 0 1 4

62
63

У т к у  принято любить-желать, особенно 
под Новый год. Жареная уточка — она ведь 
само воплощение новогоднего праздника. 
А если еще на рынок в конце декабря загля-
нешь — совсем пропадешь. Там эти кремо-
вые пухлые тушки всегда так аппетитно 
и соблазнительно лежат на прилавке, что 
вот, кажется, купи, намажь какой-нибудь 
сметанкой, засунь в духовку — и будет те-
бе счастье. Не тут-то было! Чаще-то ведь как 
с уткой получается? Либо жестко, потому 
что не дожарено, либо сухо, оттого что пе-
режарено безвозвратно. И почему-то пре-
сно — соль с перцем куда-то делись. Я тоже 
с уткой влипала не раз и долго билась над 
тем, как вывести формулу, гарантирую-

щую стопроцентный результат. 
Весь этот год мечтала об идеаль-
ной утке, как гоголевская неве-
ста о женихе: чтоб ножки были, 
как во французском конфи, а 
грудки — как в магрэ, а кожа — 
хрустящей и сладкой, как у ут-
ки по-пекински, и чтоб гарнир 
был легким и фруктовым, как 
в гастрономических хитах ма-
рокканских евреев. 

Короче, в моем воображении 
возникла этакая утка мира, со-
единившая лу чшие утиные 
технологии со всего света. Я по-
думала, что это как-то особен-
но важно именно сейчас. Ведь 
2014-й, увы, запомнится как год тотального 
раздражения всех против всех. Помните, 
один известный телеведущий пророчил 
превратить Америку в радиоактивную 
пыль. Стало привычным выражение «пя-
тая колонна». К концу года в российском 
фейсбуке разгорелись дискуссии о том, кто 
стал нерукопожатным. Мне вот написали: 
«к вам в ресторан ходит такой-то (имя чи-
новника), так этого стыдиться надо». Не-
давно меня спрашивали: что я буду делать, 
если ко мне придет — и тут звучало имя од-
ного из первых лиц государства. Отвеча-
ла совершенно искренне: я буду стараться 
хорошо накормить. Мне совсем не нравит-
ся, что кто-то присвоил право выставлять 
оценки другим — тому двойку, этому чет-
верку — при этом себя уж точно считая 
отличником.

Вот у меня и возник тост: давайте нач-
нем уже провожать этот тяжелый 2014-й и 
приложим все усилия, чтобы 2015-й, при 
всех трудностях, стал годом толерантности 
и доброго отношения друг к другу. Сядем 
за один вкусный стол, поедим прекрас-
ную утку и все вместе придумаем что-то 
спасительное. 

Про у тку нужно понять несколько 
важных вещей. Во-первых, грудки гото-
вятся гораздо быстрее всего остального, 
во-вторых, утиная кожа гораздо толще ку-
риной и еще есть солидная жировая про-
слойка, так что солить и мариновать утку 
нужно заранее. Ее можно выдержать в 
крепком соляном растворе или сделать су-
хой маринад: изнутри и снаружи натереть 
птицу крупной солью, пряностями и су-
хими травами. Мне очень нравится букет 
из чеснока, перца и розмарина. Его хвой-

ный аромат в сочетании с солью и перцем 
обостряет вкус красного утиного мяса. За-
бальзамированная птичка должна поле-
жать где-нибудь в прохладном месте не 
менее четырех часов. Но я все же предпо-
читаю «солинад»: 200 г соли и 100 г сахара 
растворяю в 2 л горячей воды, добавляю 
лавровый лист, перец горошком, пряные 
травы, половину лимона — довожу до ки-
пения, снимаю с огня и охлаждаю. Зали-
ваю утку холодным соляным раствором и 
оставляю на 3–4 часа. Потом обтираю туш-
ку салфеткой, обрезаю шею и крылья до 
сустава — они пригодятся для какого-ни-
будь рассольника. Что делать дальше? Мне 
в голову пришла отличная идея — гото-
вить всю утку по методу конфи из утиных 
ножек. Ведь если большую часть времени 
держать птицу на невысокой температуре, 
мясо не получится сухим ни на ножках, ни 
на грудке. Французы традиционно томят 
утиные ножки в утином же жире. Но хоро-
шо выходит и в оливковом масле, особенно 
если у вас есть мультиварка с точнотемпе-
ратурным режимом, а утка молодая и не-
большая (до 1,5 кг). После засаливания утку 
надо обтереть бумажным полотенцем, за-
пихнуть в брюхо любимые пряные травы 
— и выложить в чашу мультиварки. Залить 
оливковым маслом (оно должно полностью 
закрывать тушку) и готовить при темпе-
ратуре 73 градуса 4,5 часа. Не бойтесь, что 
уходит слишком много дорогостоящего 
по нынешним временам масла — его мож-
но использовать многократно, и с каждым 
разом оно все больше пропитывается дра-
гоценным утиным жиром и пряным аро-
матом: потом, к примеру, пожаренная на 
нем картошка необыкновенно хороша. 

Утка-конфи получается сочной и розовой 
абсолютно в каждом месте тушки. Более 
того, если при обычной жарке птица в не-
которых местах изрядно подсыхает и есть 
в ней тогда особенно нечего, то низкотем-
пературное томление в масле будто уве-
личивает объем мяса, и небольшой тушки 
вполне хватает на четверых. Один минус: 
по виду такая утка получается бледной и 
некрасивой — мясо-то сочное и вкусное, 
но птица выглядит вареной. С этим лег-
ко справиться: уже готовую утку я глази-
рую остреньким апельсиновым сиропом. 
Приготовить его просто: взять стакан све-
жевыжатого апельсинового сока, всыпать 
в него полстакана сахара и уварить почти 
вдвое. Потом добавить немного острого ки-
тайского соуса хойсин. Нагреть духовку до 
220 градусов, а утку, вынутую из мульти-
варки, обтереть и выложить грудкой вниз 
на противень, застеленный бумагой для 
выпечки. Через 10 минут начать поливать 
утку глазурью, пока она не станет золоти-
сто-коричневой и абсолютно глянцевой. 
Перевернуть — и повторить операцию. В 
результате у вас на столе будет красоваться 
райской красоты птичка — утка-леденец. 
Особенно эффектно подать ее на подушке 
из карамелизированных апельсинов. Я го-
товлю их по известной технологии марок-
канских евреев. Надо взять килограмм 
апельсинов и аккуратно нарезать их кру-
жочками, не толще чем 3 мм. Подгото-
вить глубокую и просторную сковородку 
с толстым дном и плотно прилегающей 
крышкой — на дно насыпать 200 г сахара 
и разровнять. Уложить половину апельси-
новых кружочков очень плотно, внахлест 
— засыпать 100 г сахара и точно так же раз-
ложить оставшиеся апельсины. Сверху 
— еще 100 г сахара. Залейте апельсины в 
сахаре теплой водой так, чтобы кружочки 
были едва покрыты, но не подсыхали и не 
горели. Плотно закройте крышкой — и на 
огонь. Как только все закипит, уменьшите 
жар до минимального — апельсинам нуж-
но так вариться часа полтора, пока они не 
превратятся в стеклянные и прозрачные, а 
сироп не станет похожим на жидкий мед. 
Вытащите апельсиновые кружочки лож-
кой с дырками на бумажное полотенце и 
дайте им слегка обсохнуть. 

Вот приготовьте мою утку-леденец для 
новогоднего стола — и поймете, что есть на 
свете чудеса, которые можно сделать свои-
ми руками. А на что нам еще остается наде-
яться, провожая 2014-й, как не на чудо?

w w w.c h e k a l ova . ru

Утка мира
Еда с Еленой Чекаловой

|
Утка,  
соединившая 
лучшие утиные 
технологии 
со всего света __

	 Утка-леденец  
	 ресторана  
	 «Поехали»
1	 утка (до 1,5 кг)
2	 10-процентный солевой раствор
3	 шалфей, тимьян, розмарин

4	 оливковое масло (1,5 л)
5	 �глазурь, карамелизированные 

апельсины

для глазури:
 

1	 �свежевыжатый  

апельсиновый сок (1 стакан)
2	 сахар (1/2 стакана)
3	 соус хойсин (1/3 стакана)
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Новый год

Блюдо

коммерсантъweekend

Т е о р и я  вечного возвращения в реали-
ях современной русской истории пре-
вратилась в день сурка. И в этой связи 
пастернаковский вопрос про то, какое у 
нас тысячелетье на дворе, отнюдь не празд-
ный. Я бы, например, предпочел отвечать 
на него с некоторыми оговорками. Как го-
ворят англичане в таких случаях, yes but 
no. История развивается нелинейно. Ино-
гда она ходит по кругу, но чаще заплетается 
в узлы, как провода от наушников в карма-
не куртки. И гастрономической истории 
это касается тоже. Она скорее похожа на по-
строения Носовского и Фоменко, нежели 
на адженду Маркса.

Вот взять, скажем, знаменитое британ-
ское новогоднее блюдо — веллингтонскую 
говядину. С одной стороны, это еда вроде 
бы уходящая корнями в довикторианское 
прошлое, но с другой — первое ее докумен-
тированное описание относится к шести-
десятым годам двадцатого века.

Прямой связи между победителем На-
полеона в битве при Ватерлоо Артуром 
Уэлсли, первым дюком Веллингтоном, не 
обнаруживается. Ну разве что символи-
ческая: технологически веллингтонская 
говядина повторяет классический фран-
цузский рецепт filet de boeuf en croute — 
мяса в тесте. Так что в военном смысле это 
можно считать гастрономической аннек-
сией победителями того, что раньше было 
чужим. Собственно, и свое герцогство, ти-
тул «дюк» и бренд Веллингтон, ирландец 
Уэлсли получил как раз за Наполеоновские 

войны. После Ватерлоо он дважды был бри-
танским премьером, и общий итог его дея-
тельности хорошо заметен по топографии: 
его именем названы сотни улиц, площа-
дей, тысячи пабов и даже одна мировая сто-
лица — Веллингтон в Новой Зеландии.

Говядина — также не единственное 
блюдо, носящее имя дюка Веллингтона. В 
той же манере готовят лосося, баранину и 
сосиски.

Общий смысл технологии заключается 
в том, что ключевая начинка, например го-
вяжье филе, заворачивается в рулет из сло-
еного теста с прокладкой в виде грибного 
фарша и паштета. В результате блюдо имеет 
невероятную сочность, мощный вкус и вы-
глядит нарядно и парадно. При этом техно-
логически все очень просто.

Посолите говяжью вырезку, стяните ее 
по всей длине кулинарной ниткой, чтобы 
придать мясу цилиндрическую форму, и 
обжарьте со всех сторон на растительном 
масле до образования бронзовой корочки. 
Срежьте нитку, мясо отложите. Этот шаг 
нужен для того, чтобы придать мясу вкус 
жареного. Другой возможности у вас уже 
не будет, так как в итоге мясо окажется в до-
вольно влажной среде, в которой реакция 
Майяра — превращение аминокислоты и 
сахара в карамель — произойти не может, 
а жареный вкус — существенная часть удо-
вольствия от мяса.

Мелко нарежьте шампиньоны, лук, чес-
нок. Обжарьте на сливочном масле до по-
явления яркого грибного аромата, но пока 

Пир дюка
Еда с Алексеем Зиминым

|
Cочность, мощный 
вкус и выглядит 
нарядно 
и парадно __

	 Говядина  
	 «Веллингтон»
1	 �тесто слоеное бездрожжевое (200 г)
2	 вырезка говяжья (500 г)
3	 лук-шалот (50 г)
4	 шампиньоны (250 г)
5	 желток яичный (1 штука)
6	 вино красное сухое (100 мл)
7	 портвейн (100 мл)
8	 марсала (50 мл)
9	 бульон говяжий (100 мл)
10	 масло оливковое (40 мл)
11	 масло сливочное (170 г)
12	 тимьян (1 стебель)
13	 масло трюфельное (5 мл)
14	 паштет печеночный (100 г)
15	 �соль, перец черный  

молотый (по вкусу)
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шампиньоны еще не пустили сок. Добавь-
те немного трюфельного масла, чтобы 
сделать вкус шампиньонов более вырази-
тельным, посолите и поперчите.

Раскатайте два листа теста. Один поло-
жите на обмазанный растительным мас-
лом противень, смажьте яичным желтком, 
выложите слой паштета, затем грибы, за-
тем положите говядину, снова паштет и 
опять грибы. Накройте вторым листом те-
ста и плотно облепите рулет. Края двух ли-
стов теста скрепите друг с другом, смажьте 
яичным желтком и поставьте противень на 
45–60 минут в разогретую до 180 °С духовку.

Чтобы приготовить соус, смешайте в со-
тейнике уваренные на три четверти пор-
твейн и бульон, добавьте тимьян, смесь 
уварите еще примерно на 3/4, до загусте-
ния, процедите через мелкое сито, посоли-
те и поперчите.

Подавайте мясо с соусом и овощами на 
свой выбор — вареными, печеными, паро-
выми или жареными. И с мыслью о том, что 
в русской и британской истории Аустерлиц 
— это не конец, потому что однажды долж-
но случиться Ватерлоо.

А л е кс е й З и м и н — гл а вн ы й р е д а к т ор 

ж у р н а л а « Афи ш а- Е д а »
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удовольствия

 Столетний трезубец 
Maserati отмечает юбилей

 Игорь Шеин
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65

С т р о г о  г оворя,  ком па н и я So c iet a 
Anonima Officine Alfieri Maserati была заре-
гистрирована в Болонье 1 декабря 1914 го-
да. Но в Модене — именно здесь сегодня 
располагается штаб-квартира Maserati — 
принимают поздравления едва ли не с на-
чала года. 

Специально к юбилею итальянцы под-
готовили концепт-купе Аlfieri, представ-
ленный весной на Женевском автосалоне и 
названный в память Альфьери Мазерати — 
одного из братьев, сыгравших ключевую 
роль в создании будущего автомобильно-
го бренда. Пару месяцев спустя компания 
официально объявила о том, что Аlfieri 
практически без каких-либо внешних из-
менений пойдет в серию. 

В сентябре Maserati отметила славный 
юбилей трехдневным парадом винтажных 
и современных автомобилей по местам 
«боевой славы» — от первой мастерской 
в Болонье до нового автозавода в Турине. 
Среди коллекционных авто на маршру-
те доминировали послевоенные образцы, 
поскольку первые Maserati являются чрез-
вычайной редкостью и хранятся в музе-
ях и частных собраниях. Вообще-то братья 
Мазерати вовсе не планировали создание 
дорожных машин. В их планы входил ре-
монт и создание гоночных болидов. Они 
были гениальными инженерами, мечта-
ющими опережать соперников в автогон-
ках и, как мы знаем, добившимися многих 
великих побед. Немного особняком в этой 
дружной бригаде единомышленников смо-
трелся лишь брат Марио, принципиально 
равнодушный к любым автомобилям. Од-
нако, как вспоминают гости парада Этторе 
и Эрнесто Мазерати — весьма почтенно-
го возраста старцы, прямые потомки осно-
вателей дела,— именно Марио, проходя в 
который раз по центральной площади Бо-
лоньи мимо памятника Нептуну, предло-
жил сделать трезубец символом компании. 
Сегодня в помещении бывшей мастерской 
на болонской улице Пеполи, где ровно сто 
лет назад начиналась история Maserati, рас-
полагается симпатичный клуб с барной 
стойкой и уютным двориком, в котором, 

развалившись в угловатых дизайнерских 
креслах, проводит время молодежь.

В 1940 году Maserati переехала в Модену. 
Незадолго до этого компанию приобрел мест-
ный промышленник Адольфо Орси, вла-
девший в регионе Эмилия-Романья всеми 
приличными активами, которыми, пожа-
луй, только и можно было владеть. Он контро-
лировал производство стали, транспортные 
компании, сельхозугодья, сеть автомагази-
нов. Под началом Орси Маserati значительно 
увеличилась — в общей сложности в компа-
нии было занято 2000 сотрудников. 

Однако его главным достижением явля-
ется не расширение предприятия. Орси из-
менил стратегическую перспективу фирмы. 
Раньше все в Maserati трудились лишь на го-
ночный уикенд, после чего жизнь замирала. 
Орси ликвидировал эту практику. Отныне 
работа кипела и по понедельникам, вторни-
кам — все рабочие дни подряд. Помимо го-
ночных машин Maserati делала и продавала 
запчасти, аккумуляторы, свечи зажигания 
и даже маленькие грузовики. Орси страст-
но курировал идею производства автомоби-
лей категории Gran Turismo — спортивных 
по сути, но достаточно комфортных для до-
рог общего пользования. Именно при нем в 
1957 году была выпущена модель 3500 GT, ко-
торая произвела настоящий фурор на рынке. 
Это изящное двухместное купе так понрави-
лось персидскому шаху — известному в те 
времена сибариту,— что он не помедлил за-
казать себе более мощную версию. Так поя-
вился GT с объемом двигателя в 5000 куб. см и 
названный Shah Of Persia. В 1964 году под не-
посредственным руководством Адольфо Ор-
си увидело свет первое поколение будущего 
флагмана марки, модели Quattroporte. Кон-
цепция этого автомобиля — полноценный 
представительский седан со спортивными 
характеристиками — была столь револю-
ционной для «свингующих 60-х», что даже 
опытный глава компании был слегка в заме-
шательстве. Очевидно, не в малой степени и 
потому, что идея Quattroporte принадлежит, 
можно сказать, не только не профессионалу, 
но и вовсе человеку со стороны — некоему ав-
томобильному журналисту Джино Ранчати. 

Упомянутые выше модели Maserati — 
вместе с десятками других — выстроились в 
центре Модены на Piazza Grande. Праздник 
собрал в общей сложности 500 коллекционе-
ров и владельцев из 30 стран мира. На этой 
импровизированной выставке можно было 
встретить и совсем уникальные экземпляры. 
Например, концепт-кар Maserati Boomerang, 
созданный в бюро под управлением Джор-
джетто Джуджаро в 1972 году. Десять лет 
назад Boomerang, напоминающий скорее 
«неопознанный летающий объект», нежели 
автомобиль, приобрел энтузиаст, прожива-
ющий на юге Франции. Счастливый облада-
тель ездит на нем круглый год, неизменно 
собирая толпы любопытствующих на пар-
ковках. Единственное, что его иногда беспо-
коит,— недостаток заднего обзора. 

Вечером участников автомарафона ждал 
торжественный ужин в цехах исторической 
фабрики, что на улице Минотти в Модене. 
Впрочем, здесь почти ничего не напоми-
нает о временах, когда выпускались авто-
мобили участников юбилейных торжеств. 
Сегодня это комплекс элегантных сооруже-
ний из стекла и стали. Лобби главного кор-
пуса спроектировал известный дизайнер 
Рон Арад, а на конвейере вручную собирает-
ся около 25 моделей Maserati GranTurismo и 
GranCabrio в день плюс дальняя «родствен-
ница» — Alfa Romeo 4C. Ужин сопровождал-
ся выступлениями певцов фонда Лучано 
Паваротти, среди которых были тенор Же-
ниш Усманов, сопрано Джессика Камбио, 
меццо-сопрано Мартина Белли и баритон 
Даниэле Теренци. Как известно, компанию 
Maserati и Лучано Паваротти всегда свя-
зывали тесные узы — первым автомоби-
лем Maserati великого тенора стала модель 

Sebring ярко-голубо-
го цвета, которую он 
приобрел в 1963 го-
ду. Благодаря при-
сутствовавшей на 
мероприятии вдо-
ве певца Николетте 
Мантовани эти свя-
зи поддерживаются 
и сейчас.

Беспрецедентный рыночный успех Ма-
зерати во многом обязан запуску «бюджет-
ного» седана Maserati Ghibli в 2013 году. Для 
его производства был построен суперсов-
ременный комплекс под Турином — завод 
имени Джованни Аньелли в Грульяско. С 
полностью роботизированных конвейе-
ров сходит по девять автомобилей в час: 
на каждые шесть Ghibli приходится одна 
Quattroporte. Если в Модене доминирует 
ручная сборка, то здесь участие человека 
сведено к минимуму. Немногочисленный 
персонал в белых халатах и пластиковых оч-
ках, напоминающих маски для снорклин-
га, лишь нажимает кнопки тачскринов.

Символические итог парада подве-
ли на площади Сан-Карло в центре Тури-
на, во время так называемого «конкурса 
элегантности». Авторитетное жюри, воз-
главляемое Лоренцо Рамачотти, главой 
Центра стиля Fiat Chrysler Group и компа-
нии Maserati, выбрало победителей. Глав-
ный приз получил Maserati Mexico 4200 
Prototype Frua, специальный приз увез 
с собой владелец не менее раритетного 
Maserati A6 GCS/53.

Завершились торжества в бывшей летней 
королевской резиденции Reggia di Venaria 
Reale. Исполнительный директор Fiat Chrysler 
Group Серджо Маркьонне, также отвечающий 
за производство автомобилей с трезубцем, за-
явил, что «Maserati никогда не будет крупней-
шим производителем автомобилей в мире, а 
просто станет лучшим из всех».

Судя по темпам роста, демонстрируе-
мым его подопечными, — а 2013 год стал са-
мым успешным по объему прибыли за всю 
историю компании,— ждать осталось не 
так уж и долго.
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Дорогие удовольствия

Улет

коммерсантъweekend

В о  в р е м е н а ,  когда о тратах задумыва-
ются даже те, кто, казалось бы, давно по-
лучил возможность совершать их, особо 
не раздумывая, неизбежно возникает во-
прос, что мы получаем взамен, тратя день-
ги. В индустрии роскоши на этот вопрос 
придумали вроде бы подходящий для всех 
случаев ответ: мы получаем опыт. Опыт 
обладания прекрасным украшением или 
одеждой, сшитой специально для нас и 
потому уникальной, соприкосновения со 
сложным вкусом вина и так далее. В прин-
ципе, в этом есть много верного — особен-
ные вещи часто доставляют переживания, 
которые запоминаются и вообще живут 
с нами. Но сотрудники сегмента luxury 
употребляли это определение так часто 
и повсеместно, что оно выхолостилось, 
потеряло смысл, стало просто маячком, 
отмечающим, что вот, мол, мы здесь гово-
рим о дорогом и хотим говорить об этом 
многозначительно. 

Так что впору начинать кампанию за воз-
вращение смысла этому определению. И 
если сопровождать эту кампанию практи-
ческим упражнениями, то начинать мож-

но (а может, даже и нужно) с отеля Le Royal 
Mansour, что находится в укромном парке 
рядом со знаменитой площадью Джема-
эль-Фна в славном городе Марракеш.

С этим отелем вот какая история: о нем 
много писали разного восхвалительно-
го — и все правда. И про изящество по-
строек, устроенных как традиционные 
магрибские риады, и про богатство и вир-
туозность внутренней отделки, и про изы-
сканное устройство садов, и про ресторан, 
которым руководит шеф с тремя мишле-
новскими звездами, и про спа, где просто 
сам не понимаешь, от чего у тебя так пере-
хватывает дыхание — от невероятных узо-
ров света, проникающих сквозь ажурный 
мрамор, или от душистого пара хамама. В 
общем, все-все-все, что про это место писа-
ли,— правда. Правда, но не главная.

Потому что, возможно, самое важное, 
что надо сказать про Le Royal Mansour,— 
что пребывание там: действительно 
«опыт». И если не боятся выглядеть отчасти 
пошло и слащаво, можно было бы сказать: 
это как попасть в сказку. Одну из сказок 
«Тысячи одной ночи», конечно же, но пере-

сказанную европейцем. (То есть арабески 
и ночной соловей под окном вкупе с иде-
альной ортопедической кроватью и спут-
никовым телевидением и шампанским к 
завтраку.) Но поскольку пошлости и слаща-
вости мы боимся, то приходится повторить 
то самое определение: пребывание здесь 
— это мало на что похожий опыт, который 
будет практически в прямом смысле слова 
жить с вами в долгие годы, греть вас теплом 
нагретого камня холодными зимами, осве-
жать прохладой фонтана в жаркие летние 
месяцы. И дело не в фотографиях, остав-
шихся в памяти айфона, а в ощущениях, 
которые не стираются.

В последнее время мы — так уж вышло 
— много говорим об инвестициях. О том, 
какими опрометчивыми и неудачными 
они часто бывают. Инвестиции в пережи-
вания и ощущения, в этот самый «опыт» 
— они неудачными не бывают. Звучит ба-
нальностью. Но ценность банальных вы-
сказываний заключается в том, что они 
практически всегда — высказывания 
верные.
www.royalmansour.com

Опыт как наслаждение
Le Royal Mansour в Марракеше

 Алиса Громова

65_50 Otel.indd   65 12/21/14   9:21 PM















Cartier. Week(1_1).indd   1 26.11.14   16:21


	we_50_001
	we_50_002
	we_50_003
	we_50_004
	we_50_005
	we_50_006
	we_50_007
	we_50_008
	we_50_009
	we_50_010
	we_50_011
	we_50_012
	we_50_013
	we_50_014
	we_50_015
	we_50_016
	we_50_017
	we_50_018
	we_50_019
	we_50_020
	we_50_021
	we_50_022
	we_50_023
	we_50_024
	we_50_025
	we_50_026
	we_50_027
	we_50_028
	we_50_029
	we_50_030
	we_50_031
	we_50_032
	we_50_033
	we_50_034
	we_50_035
	we_50_036
	we_50_037
	we_50_038
	we_50_039
	we_50_040
	we_50_041
	we_50_042
	we_50_043
	we_50_044
	we_50_045
	we_50_046
	we_50_047
	we_50_048
	we_50_049
	we_50_050
	we_50_051
	we_50_052
	we_50_053
	we_50_054
	we_50_055
	we_50_056
	we_50_057
	we_50_058
	we_50_059
	we_50_060
	we_50_061
	we_50_062
	we_50_063
	we_50_064
	we_50_065
	we_50_066
	we_50_067
	we_50_068
	we_50_069
	we_50_070
	we_50_071
	we_50_072

